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gún las normas
igila la resistencia de aislamiento de circuitos eléctricos 

as IT) con tensiones de red de AC 0…690 V o 
 de trabajo de la tensión nominal Un es ampliable a través 

temas AC/DC alimentados con corriente continua no in-
miento de respuesta. Mediante tensión de alimentación 
ible la vigilancia de un sistema sin tensión. La capacidad 
ima permitida es, dependiendo del perfil, de 0…1000 µF
 más allá de la indicada se considera como uno no acorde 

l aparato. Las empresas Bender no se responsabilizan de 
nados por uso indebido del aparato. En la utilización del 
rma se incluye asimismo:

icaciones e instrucciones de manejo el cumplimiento de 
 y revisión

Tendrán vigencia nuestras "Condiciones generales de venta y suministro". Estas 
 usuario, como muy tarde, desde la fecha de la firma del 
ta.

tilización de los ISOMETER® en sistemas IT tiene vigencia
rma general que, en cada sistema conectado galvánica-
lamente puede conectarse un ISOMETER®. Si se interco-
stemas IT a través de interruptores de acoplamiento, hay
ntizar que los ISOMETER® no precisados se desconecten
a y se desactiven. Si los sistemas IT están acoplados a tra-

pacidades o de diodos, esto puede dar lugar a una inter-
sobre la vigilancia del aislamiento, de manera que,
en estos casos, hay que gestionar de forma centralizada
os ISOMETER®.
7

estarán a disposición del
contrato de compra/ven
.  Observaciones sobre seguridad

.1 Aclaración de símbolos y observaciones
Este manual está dirigido a personal especializado en electrotecnia y 
lectrónica!
ara facilitar la comprensión y para poder encontrar fácilmente en el texto deter-
inadas partes del mismo, hemos marcado las informaciones más importantes 

on símbolos.

Este símbolo describe un peligro con un alto grado de riesgo, que si
no se evita, tendrá como consecuencia la muerte o una lesión
grave.

Este símbolo describe un peligro con un grado de riesgo medio, que
si no se evita, podría tener como consecuencia la muerte o una le-
sión grave.

Este símbolo describe un peligro con un grado de riesgo bajo, que si
no se evita, podría tener como consecuencia una lesión leve o me-
dia, o daños materiales.

Este símbolo destaca informaciones que pretenden ser de ayuda
para la utilización óptima del producto.

PELIGRO

ADVERTENCIA

CUIDADO

1.2 Utilización se
El ISOMETER® iso685-D v
principales AC/DC (sistem
DC 0…1000 V. El margen
de acopladores.
Los consumidores de sis
fluyen sobre el comporta
separada también es pos
de derivación de red máx
Cualquier otra utilización
con el destino de uso de
eventuales daños ocasio
aparato conforme a la no
la observación de las ind
los plazos de verificación

Para la u
como no
mente so
nectan si
que gara
del sistem
vés de ca
ferencia 
también 
los divers
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anejo del ISOMETER® iso685-D
 han sido construidos de acuerdo con el estado más ac-

as normas de seguridad reconocidas. Sin embargo, al uti-
n producirse riesgos para la vida y el cuerpo de los 
 respectivamente ocasionarse daños en el aparto o en 

 
te deben utilizarse:

gún su destino

 seguridad

era influir sobre la seguridad, deberá subsanarse de inme-
 permitidas o utilización de repuestos y equipos suple-
 recomendados por el fabricante del aparato pueden dar 

rgas eléctricas y lesiones.
 no deben tener acceso al ISOMETER®.

deben ser siempre legibles. Las etiquetas dañadas o ilegi-
plazadas inmediatamente.

porte y almacenamiento
balaje de transporte de los aparatos para detectar even-
do el contenido de los paquetes con los documentos de 
os de transporte hay que informar de inmediato a la em-

n almacenarse en lugares protegidos contra el polvo, la 
 o goteo de agua, y en los que se mantengan las tempe-
dicadas.

sión nominal y a la tensión de alimentación.
s de aislamiento y de tensión, los ISOMETER® deben sepa-
nte todo el tiempo que dure la prueba. Para controlar la 
 aparatos, antes de la puesta en funcionamiento de la ins-
r una prueba de funcionamiento.

los ajustes básicos de los aparatos cumplen las exigencias 
 y el personal no técnico especializado no pueden tener 

1

.3 Garantías y responsabilidades
stán descartadas garantías y responsabilidades en caso de daños en personas o 
osas, siempre que dichos daños se deban a una o a varias de las causas que se 

ndican a continuación:

• Utilización del ISOMETER® no conforme con la normativa

• Montaje inadecuado, puesta en servicio, manejo y mantenimiento incorrecto 
del ISOMETER®

• Incumplimiento o inobservancia de las instrucciones de manejo en lo que se 
refiere a transporte, puesta en servicio, funcionamiento y mantenimiento del 
ISOMETER®

• Modificaciones constructivas discrecionales efectuadas en el ISOMETER®

• Incumplimiento o inobservancia de los datos técnicos, reparaciones efectuadas 
de forma incorrecta y utilización de repuestos o accesorios no recomendados 
por el fabricante

Casos de catástrofe debidos a la intervención de cuerpos ajenos o a fuerza mayor

• Montaje e instalación junto con combinaciones de aparatos no recomendados.

ste manual y en particular las indicaciones sobre seguridad, deben ser respeta-
as y cumplidas por todas las personas que trabajen con el ISOMETER®. Además, 

ienen que respetarse y cumplirse las nomas y disposiciones vigentes en el lugar 
e emplazamiento del aparato para prevención de accidentes.

.3.1 Personal
olo deben trabajar con el ISOMETER® personal técnico debidamente cualificado. 
n este caso, cualificado quiere decir que el personal tiene que estar familiarizado 
on el montaje, puesta en marcha y funcionamiento del producto, debiendo dis-
oner de una formación adecuada con las actividades a desarrollar. El personal 

iene que haber leído y comprendido el capítulo relativo a seguridad y las indica-
iones de aviso contenidas en este manual.

.3.2 Observaciones sobre el manual
ste manual ha sido realizado con el máximo cuidado e interés. Pese a ello no cabe 
escartar completamente eventuales fallos o errores. Bender no asume ninguna 

esponsabilidad por daños a personas o cosas que pudieran derivarse de los fallos 
 errores eventualmente contenidos en este manual.

1.3.3 Riesgos en el m
Los ISOMETER® iso685-D
tual de la técnica y con l
lizar los aparatos podría
usuarios o de terceros, o
otros bienes materiales.
Los ISOMETER® solamen

• para el uso previsto se

• en perfecto estado de

Cualquier fallo que pudi
diato. Modificaciones no
mentarios no vendidos o
lugar a incendios, desca
Personas no autorizadas
Los rótulos indicadores 
bles tienen que ser reem

1.3.4 Control, trans
Hay que controlar el em
tuales daños, comparan
entrega. En caso de dañ
presa Bender.
Los aparatos sólo podrá
humedad y salpicaduras
raturas de almacenaje in

1.3.5 ¡Atención!
Prestar atención a la ten
Antes de realizar prueba
rarse del sistema IT dura
correcta conexión de los
talación hay que efectua
Comprobar asimismo si 
del sistema IT. Los niños
acceso a los ISOMETER®.

. Observaciones sobre seguridad
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• Ajuste a distancia de determinados parámetros a través de Internet. 

el producto

l producto general
igila la resistencia de aislamiento de sistemas IT según 
ción universal en sistemas AC, 3(N)AC, AC/DC y DC. En los 
r, además, varias partes de la instalación alimentadas por 
 convertidores de corriente, rectificadores, acciona-

es del ISOMETER® iso685-S con panel frontal
s el aparato estándar de la familia de aparatos iso685 con 
anual es completamente aplicable al ISOMETER iso685-D.

 la versión simplificada de la familia iso685. La única dife-
so685-D es que no dispone de pantalla. El ISOMETER 
n combinación con un panel frontal, ya que la configura-
 este. La configuración de las dos versiones del equipo es 
gún se muestra en este manual.

be el ISOMETER® iso685-D o lo que es igual, la combina-
5-S y panel frontal (p.e. FP200).

2.3 Descripción del funcionamiento
o iso685-D vigila constantemente toda la resistencia de 
a IT durante el funcionamiento y emite una alarma 
 valor de respuesta ajustado. Para realizar la medición, el 
 el sistema IT (redes aisladas de tierra) y el conductor de 
niendo a la red una corriente de medida dentro del rango 
y evaluada por un microcontrolador. 

rsión de sensor (ISOMETER® iso685-S) se puede conectar al
el FP200. El FP200 no se puede conectar al versión con

(ISOMETER® iso685-D).
9

(Opción; COMTRAXX® Gateway).

• Diagnóstico a distancia desde cualquier parte del mundo a través de Internet 
(sólo a través del servicio de Bender).

• BCOM, Modbus TCP y servidor Web

El vigilante de aislamient
aislamiento de un sistem
cuando no se alcanza un
aparato se conecta entre
protección (PE), superpo
de µA, que es registrada 
.  Funcionamiento

.1 Características
ISOMETER® para sistemas IT de tensión alterna con rectificadores o 
convertidores conectados galvánicamente y para sistemas IT de tensión 
continua (IT = suministro eléctrico aislado de tierra)

El margen de trabajo de la tensión nominal de red  Un es ampliable a través de 
acopladores

Adaptación automática a la capacidad de derivación de red existente.

Combinación de y otros procedimientos de medida dependientes 
del perfil.

Dos márgenes de valores de respuesta ajustables por separado de 
1 kΩ…10 MΩ para Alarma 1 y Alarma 2.

Display LC gráfico de alta resolución para una lectura y registro fácil del estado 
del aparato.

Vigilancia de la conexión (vigilancia de los conductores de medida).

Auto-test automático del aparato.

Presentación gráfica de la evolución del aislamiento a lo largo del tiempo 
(isoGraph).

Memoria de eventos con reloj de tiempo real (buffer de 3 días) para memoriza-
ción de 1023 mensajes de alarma con fecha y hora.

Salida analógica de corriente o tensión 0(4)…20 mA, 0…400 µA, 0…10 V, 
2…10 V (con separación galvánica), análogamente al valor de aislamiento 
medido de la red.

Entradas y salidas digitales libremente programables.

*

2.2 Descripción d

2.2.1 Descripción de
El ISOMETER® iso685-D v
IEC 61557-8. Es de utiliza
sistemas AC puede habe
corriente continua (p. ej.
mientos regulados).

2.2.2 Particularidad
El ISOMETER® iso685-D e
pantalla integrada.Este m

El ISOMETER iso685-S es
rencia con el ISOEMTER i
iso685-Sdebe utilizarse e
ción se realiza a través de
igual y debe realizarse se

A continuación se descri
ción de ISOMETER® iso68

Sólo la ve
front pan
pantalla 
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onal se muestra en el display la calidad de la señal de me-
 de actualización del valor  de medida a través de un grá-
d de señal baja (1-2 barras) puede ser indicio de un perfil 
ado.

aciones Modbus/TCP

cación de aparatos Bender a través de Ethernet

o para la lectura de los valores de medida y la 

mentación auxiliar, el ISOMETER® realiza la verificación au-
a función de auto-verificación, todas las funciones de me-
nentes de control como los registros de datos y 
 conexiones al sistema IT y a tierra.

manual la auto-verificación con el pulsador Test, para ve-
ación) el funcionamiento de los relés.

icación se puede seguir mediante una barra de progreso 
ndiendo de las condiciones del sistema IT vigilando, el 
rox. 15…20 s. Una vez concluido, el equipo vuelve al 
 medida) y en el display se indica el valor tras el proceso 
to.

medida se indica en pantalla Medida Inicial, tras lo que se 

-verificación se detecta un error, se activan los LED corres-
52). Al mismo tiempo se muestra en pantalla el error y se 
a salida. 

2

0

l tiempo de registro de los valores de medida depende de los perfiles de medida 
legidos, de la capacidad de derivación de la red, de la resistencia de aislamiento, 
sí como de eventuales interferencias existentes en la red.

l ajuste de los valores de respuesta y de cualquierotro parámetro se realiza a tra-
és del asistente para la puesta en marcha, así como a través de los diferentes me-
ús de ajuste con ayuda de las teclas del aparato y un display LC gráfico de alta 

esolución. Los ajustes seleccionados se archivan en una memoria no volátil 
EEPROM). Para los menús de ajuste, así como los mensajes en el display se pue-
en escoger distintos idiomas. El aparato dispone de un reloj para la memoriza-
ión de mensajes de error y eventos en una memoria de eventos incluyendo la 
echa y la hora. Mediante una contraseña es posible proteger los ajustes realizados 
ontra modificaciones no autorizadas. Para un funcionamiento correcto de la vigi-

ancia de conexión, el aparato requiere de la configuración del formato de red 
AC, AC o DC y el conexionado indicado de las bornas de conexión L1/+, L2, L3/- 
orrespondientes.

ara ampliar el margen de trabajo de la tensión nominal de red se dispone, como 
ccesorios, de varios acopladores, que se configurarán en el menú del equipo.
l vigilante de aislamiento iso685 está capacitado para realizar la medición correc-
a del aislamiento en todos los sistemas IT (redes aisladas de tierra) habituales. 
ebido a las distintas aplicaciones, formatos de red, condiciones de funciona-
iento, uso de accionamientos regulados, altas capacidades de derivación de la 

ed, etc. existen diversas exigencias a cumplir por la técnica de medida, con el fin 
e garantizar un tiempo de respuesta y una desviación de respuesta optimizados. 
or ello, es posible seleccionar distintos perfiles de medición a través del menú de 
juste, con cuya ayuda se puede proceder a una adaptación óptima de la técnica 
e medida a la aplicación.

uando no se alcanzan los valores de respuesta ajustados para Alarm 1 y/o 
larm 2, se activan los correspondientes relés de alarma, se encienden los LEDs  
LARM 1 o ALARM 2 y por el Display LC se visualiza el valor de medida (en caso de 

allos deaislamiento en un sistema DC, se visualiza tambien la tendencia del con-
uctor L+/L- afectado de fallo). Si está activada la memoria de fallos, el mensaje de 

allo es guardado. Pulsando la tecla RESET puede reponerse el mensaje de fallo de 
islamiento, siempre que, en el momento de la reposición el valor de la resistencia 
eaislamiento esté como mínimo un 25 % por encima del valor real de respuesta. 

Como información adici
dida, así como el tiempo
fico de barras. Una calida
de medida mal seleccion

2.4 Interfaces
• Protocolo de comunic

• BCOM para la comuni

• Servidor Web integrad
parametrización

2.5 Autotest
Tras la conexión de la ali
tomática, con ayuda de l
dida internas, los compo
parámetros así como las

Puede activar de forma 
rificar (según la configur

El proceso de auto-verif
en la pantalla LCD. Depe
proceso puede durar ap
modo normal (modo de
de medida de aislamien

En el primer proceso de 
indica el valor medido.

Si en el proceso de auto
pondientes (Ver página
activa (según ajuste) un

. Funcionamiento
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3.  Vista general del aparato

3.1 Dimensiones

108 mm
110 mm
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onfiguración directa del equipo.

on el FP200 yla configuración se debe realizar a través de 

ecánicas extremas.

0 conectado mediante cable RJ45

3

2

.2 Variantes de aparato

iso685-D: La versión iso685-D incorpora una pantalla gráfica LCD de alta resolución y elementos para la c
Esta versión no se puede combinar con un FP200.

iso685-S: La versión iso685-S no incorpora pantalla ni unidad de mando. Sólo es posible utilizarla junto c
éste.

Opción "W": De manera opcional se dispone de las variantes en opción "W" para condiciones climáticas y m

ISOMETER® iso685-D

ISOMETER® iso685-S con panel frontal FP20

. Vista general del aparato
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entación Us

 vigilar
 vigilar
 vigilar

a 1
a 2

3

3

.3 Conexiones y panel de mando de control
A1/+, A2/- Conexión a tensión de alim
L1/+ Conexión del sistema IT a
L2 Conexión del sistema IT a
L3/- Conexión del sistema IT a
KE, E Conexión a PE

Arriba

IndicaciónLED: servicio
Pantalla

Reset

Data

Indicación LED: SERVICE, ALARM 1, ALARM 2

  
 

Menú
ESC

Test

Info
OK

X3 Conexión a módulos
de expansión opcionales 

 
 

Delante

ETH X1 Interface digital
ETH Interface Ethernet
R Resistencia conectable R
11 12 14 Conexión del relé de alarm
21 22 24 Conexión del relé de alarm

Abajo

. Vista general del aparato
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e carril de sujeción
s para el montaje incluidos (2 embalados por separado) 
yuda de herramientas en la posición mostrada abajo. 

 iso685-D de forma segura en el carril de sujeción. 
14

54 mm
.  Fijación

.1 Fijación por tornillos
. Coloque los 3 clips para el montaje incluidos (2 embalados por separado) con 

la mano o con ayuda de herramientas en la posición mostrada abajo.  

. Perfore lo taladros de fijación para rosca M4 con ayuda de la plantilla de per-
foración con medidas. 

. Fije el ISOMETER® iso685-D con tres tornillos M4. 

72 mm
108 mm

10
0 

m
m

10
7,

3 
m

m

4.2 Montaje sobr
1. Coloque los tres clip

con la mano o con a

2. Encaje el ISOMETER®
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CUIDADO

de daños materiales por instalación incorrecta! 
ción podría resultar dañada, si se conecta más de un vigi-
islamiento a un sistema conectado conductor de tensión.

 conectado varios aparatos, el aparato no funcionará y ya
á avisos en caso de fallo de aislamiento. Conecte solamen-
ilante de aislamiento por cada sistema conductor de

de daños en el sistema si no se realiza una correcta
ón!

xiones L1/+, L2, L3/- al sistema a monitorizar se deben rea-
rma individual. No se deben conectar cargas entre los ter-

estas cargas pueden ocasionar corrientes peligrosas para
ción y el personal.

bar que la conexión se haya realizado correctamente!
la puesta en marcha de la instalación, deberá comprobar-
l aparato esté conectado y que funcione correctamente.

ara ello una prueba de funcionamiento mediante un
 a tierra a través de una resistencia adecuada.

rrores de medida!
ma AC vigilado contiene circuitos de corriente continua
s galvánicamente, debe considerarse que la medida de
to se realizara correctamente, solo  si a través de las vál-

vulas de los rectificadores fluye una corriente mínima de > 10mA.

licaciones UL:
ilizar cables de cobre de 60/70 ºC!
ión de alimentación en aplicaciones UL y CSA se ha de su-

r obligatoriamente a través de fusibles previos de 5A.
15

¡Observar la separación del sistema IT!
Antes de realizar pruebas de aislamiento y de tensión en la instala-
ción, el vigilante de aislamiento debe separarse del sistema IT
durante todo el tiempo que dure la prueba. En caso contrario el
aparato podría resultar dañado.

CUIDADO

Para ap
¡Sólo ut
La tens
ministra
.  Conexión

.1 Condiciones de conexión
espete la distancia mínima respecto a otros aparatos: 

ateral 0 mm, arriba 20 mm, abajo 20 mm.

¡Peligro de descarga eléctrica!
En las bornas L1/+ hasta L3/- pueden alcanzarse tensiones nomina-
les de hasta 1000 V, que pueden ser mortales en caso de contacto
directo. Solo ponga el aparato en servicio con las cubiertas de
bornas montadas y encajadas.

¡Peligro de descarga eléctrica!
En las bornas existe alta tensión que puede ser mortal en caso de
contacto directo. Si el aparato está conectado a través de las bornas
L1/+, L2, L3/- a un sistema IT, que por condiciones operativas es
conductor de tensión, las bornas KE y E no deben ser desconectadas
del conductor de protección (PE). 

¡Advertencia para el correcto funcionamiento del vigilante de
aislamiento!
Conecte las bornas KE y E por separado, cada una con un conductor
a la barra PE.

¡Peligro de lesiones por bornas con bordes cortantes!
Pueden ocasionarse cortes en la piel.
Manipule la caja y las bornas con cuidado.

PELIGRO

PELIGRO

ADVERTENCIA

¡Peligro 
La instala
lante de a
Si se han
no emitir
te un vig
tensión.

¡Riesgo 
instalaci
Las cone
lizar de fo
minales, 
la instala

¡Compro
Antes de 
se que e
Realice p
contacto

¡Evitar e
Si un siste
acoplado
aislamien

CUIDADO

CUIDADO
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5 na red AC/formato de red AC

s de las bornas y encajarlas correctamente.

 de lesiones, incendio y daños materiales por cortocir-

IN VDE 0100-430 es posible prescindir de dispositivos de
ón contra cortocircuitos para el acoplamiento de las bornas
 y L3/- al sistema IT a vigilar, si el conductor o el cable se ha
o de tal manera, que el peligro de un cortocircuito se haya
 a un mínimo. Es importante que el cableado se realice de
gura contra cortocircuitos y derivaciones a tierra.

 

L1

L2

PE

5

6

.2 Conexión a una red 3(N)AC/formato de red 3AC

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

5.3 Conexión a u

Colocar las tapa

¡Peligro de lesiones, incendio y daños materiales por cortocir-
cuito! 
Según DIN VDE 0100-430 es posible prescindir de dispositivos de
protección contra cortocircuitos para el acoplamiento de las bornas
L1/+, L2 y L3/- al sistema IT a vigilar, si el conductor o el cable se ha
ejecutado de tal manera, que el peligro de un cortocircuito se haya
limitado a un mínimo. Es importante que el cableado se realice de
forma segura contra cortocircuitos y derivaciones a tierra.

ADVERTENCIA

L1

L2

L3

N

PE

US

6A

Un

¡Peligro
cuito! 
Según D
protecci
L1/+, L2
ejecutad
limitado
forma se

ADVERTENCIA

Un

US

6A

. Conexión
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5  regleta X1

de las bornas y encajarlas correctamente.

I1
I2
I3
A
B

M+
Q2
Q1
+

Entrada 1  
Entrada 2  
Entrada 3  
RS-485 A 
RS-485 B

Masa  
Salida analógica 
Salida 2  
Salida 1  
+ 24 V Protección contra sobrecarga eléctr. 

Desconexión autom. en caso de cor-
tocircuito y transitorios (reseteable)

5

7

.4 Conexión a una red DC/formato de red DC

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

5.5 Conexión a la

Colocar las tapas 

¡Peligro de lesiones, incendio y daños materiales por cortocir-
cuito! 
Según DIN VDE 0100-430 es posible prescindir de dispositivos de
protección contra cortocircuitos para el acoplamiento de las bornas
L1/+, L2 y L3/- al sistema IT a vigilar, si el conductor o el cable se ha
ejecutado de tal manera, que el peligro de un cortocircuito se haya
limitado a un mínimo. Es importante que el cableado se realice de
forma segura contra cortocircuitos y derivaciones a tierra.

ADVERTENCIA

L+

L-

PE

US

6A * *

*

 

F 6A 
en sistemas 
> 690 V 
categoría de sobre-
tensión III

 

Un

. Conexión
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5

5 s externas para la alimentación del ISOMETER® a través de
a X1, deben cumplir las medidas de compatibilidad electro-
tica de la norma de aplicación. Para conductores de cone-
periores a 1m deben utilizarse cables apantallados.

 de daños materiales por conexión incorrecta! 
to puede resultar dañado, si no es conectado a la tensión de
ción simultáneamente a través del interface X1 y a través de
/-. No conecte el aparato simultáneamente a través de X1 y
/- a distintas tensiones de alimentación.

 de daños materiales por tensión nominal incorrecta! 
rato es alimentado a través del terminal X1, la tensión no-
be ser de 24 V industriales, ya que en caso contrario el apa-

dría sufrir daños. Conecte el aparato al terminal X1
te con una tensión nominal de 24 V.

+

 
 

 
 

Us

5

8

.6 Conexión a la tensión de alimentación

.6.1 Conexión a A1/+, A2/-

5.6.2 Conexión a X1

1

¡Peligro de daños materiales por conexión incorrecta! 
El aparato puede resultar dañado, si no es conectado a la tensión de
alimentación simultáneamente a través del interface X1 y a través
de A1/+, A2/-. No conecte el aparato simultáneamente a través de
X1 y A1/+, A2/- a distintas tensiones de alimentación.

CUIDADO

US

6A   

Fuente
la born
magné
xión su

¡Peligro
El apara
alimenta
A1/+, A2
A1/+, A2

¡Peligro
Si el apa
minal de
rato po
solamen

CUIDADO

CUIDADO

. Conexión
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5 l relé 1  (11  12  14)

pas de las bornas y encajarlas correctamente.

11
12
14

Relé 1

Contacto común

rmalmente abierto
rmalmente cerrado

5

9

.7 Conexión del interface Ethernet

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

5.8 Conexión de

Colocar las ta

No
No

. Conexión
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archa

uipo
 realizan a través del teclado del menú. Dependiendo del 
e encuentre, las teclas tendrán asignadas una de las fun-
abajo. Las funciones disponibles son:

neral de la primera puesta en marcha
OMETER® iso685-D esté correctamente conectado a la 

e alimentación para el ISOMETER® iso685-D. Configure el 
sistente para la puesta en marcha. A continuación, el 
n auto-test de cuatro etapas, en el que no se comprue-
a. Una vez finalizado el auto-test aparece en el display la 

iento medida. Si se encuentra por encima de los valores 
de respuesta que aparecen en la última línea, aparecerá además el mensaje 

ETER® iso685-D en la red vigilada, por ejemplo con una 
ecuada para ello.

r el estado del aparato!
o se encuentra en estado de alarma hasta que haya finali-
rimera puesta en marcha.

Iniciar menú
Interrumpir/ 
1 nivel hacia atrás

Ejecutar auto-test
Adelante/
Elegir parámetro

Mostrar
información
OK/
Confirmar
0

"OK".

3. Compruebe el ISOM
resistencia a tierra ad

¡Observa
El aparat
zado la p
5.9 Conexión del relé 2  (21  22  24)

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

21
22
24

Relé 2
 

Contacto común 
 

Normalmente abierto
Normalmente cerrado

6.  Puesta en m

6.1 Teclado deleq
Los ajustes del equipo se
punto del menú donde s
ciones que se presentan 

6.2 Desarrollo ge
1. Compruebe que el IS

red a vigilar.

2. Conecte la tensión d
aparato a través del a
ISOMETER® ejecuta u
ban los relés de alarm
resistencia de aislam

Abajo/
Reducir valor

Mostrar valores 
de datos

Atrás/
Elegir parámetro

Restablecer
Aviso de alarma

Arriba/
Incrementar valor

5. Conexión
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 hora
e alarma se puedan asignar correctamente en la memoria 
o de la resistencia de aislamiento en el isoGraph, es nece-
ra estén configuradas correctamente.

to de red
rmato de red el vigilante del aislamiento se adaptará de 

igilar. El formato de red es una información necesaria para 
eterminar la resistencia de aislamiento correctamente.

oplador
 parametrizar el acoplador conectado al vigilante para in-

inal de red. La medida de aislamiento tiene en cuenta los 
r conectado. Si no se dispone de acoplador, puede saltar-

OK.

Fecha 5.2.4

 02.03.2014

min.           1
máx.          31

Tipo de red 1.3

• DC
o AC
o 3AC

6

1

espués de ajustar el valor de respuesta Rresp2 para la alarma 2, el aparato ejecuta 
n auto-test, posteriormente realiza la medida inicial y finalmente indica en la 
antalla la resistencia de aislamiento medida para el sistema IT vigilado. Con ello 

inaliza la puesta en marcha.

.3 Primera puesta en marcha

iga las instrucciones del asistente para la puesta en servicio que aparecen en el 
isplay.

.3.1 Ajuste del idioma
l idioma ajustado se utilizará en el menú y en los mensajes del equipo.

6.3.2 Ajustarfecha y
Para que los mensajes d
de eventos y el desarroll
sario que la fecha y la ho

6.3.3 Ajustar forma
Mediante el ajuste del fo
forma óptima a la red a v
que el vigilante pueda d

6.3.4 Seleccionar ac
Con esta opción se debe
crementar la tensión nom
parámetros del acoplado
se este punto pulsando 

¡Comprobar funcionamiento de la red!
Si el aparato está integrado en una red, deberá comprobarse la in-
fluencia sobre la red con el aparato encendido y apagado.

Idioma 5.1

o Deutsch
o English

o ...
• Español

lle  inicio  5.6

Por favor, ajuste la 
fecha y la hora  

 2/9

lle  inicio  5.6

Por favor, selecciones 
la forma de red 
adecuada a su 
instalación

 5/9

. Puesta en marcha
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P
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l
C

6
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E

e respuesta Rresp2 para la Alarma 2
 valor de respuesta para la alarma principal.
ara la alarma principal es de 50 Ω/V.

a en marcha
uesto en servicio una vez el auto-test se realizará poco 
ensión de alimentación. El asistente para la puesta en 
 manualmente a través de la ruta de menú:

l aparato/Puesta en servicio

 modificar posteriormente los ajustes realizados.

l

l

l
ar el estado del aparato!
 finalizada la primera puesta en servicio y realizada la
medición inicial, si todos los valores de respuesta son

s, el aparato pasa de estado de alarma a estado normal.

Alarma 2 1.1.2

 10 kΩ

min.
máx.

1kΩ
10MΩ

6

2

.3.5 Ajustar perfil
ara ajustar el aparato de vigilante de aislamiento de manera óptima para la red a 
igilar, aquí se puede elegir un perfil adecuado para la instalación. Encontrará una 

ista de los perfiles disponibles en “Lista de perfiles” en la página 38. El perfil 
ircuitos de potencia es adecuado para la mayoría de sistemas IT.

.3.6 Ajustar valor de respuesta Rresp1 para la Alarma 1
quí se puede ajustar el valor de respuesta para la alarma previa.
l valor recomendado para la alarma previa es de 100 Ω/V.

6.3.7 Ajustar valor d
Aquí se puede ajustar el
El valor recomendado p

6.4 Nueva puest
Si el aparato ya ha sido p
después de conectar la t
servicio se puede iniciar

Menú/Configuración de

De esta forma se pueden

acoplamiento 1.4

• ning
o AGH150W-AK16C
o AGH204S-AK80
o AGH204S-AK160
o AGH520S
o AGH676S-4

le  inicio  5.6

¿Acoplador 
disponible? Por 
favor, seleccione 

el tipo 

 6/9

perfil 1.2

• Circuito de po...
o Circuito de mando
o Generador
o Alta capacidad
o Convertidor>10Hz
o Convertidor<10Hz

le  inicio  5.6

Por favor, 
seleccione un 
perfil según 
su aplicación 

 7/9

Alarma 1 1.1.1

 40 kΩ

min.
máx.

1kΩ
10MΩ

le  inicio  5.6

Por favor, ajuste 
el nivel de 

respuesta R(an1) 
para Alarm1 

 9/9

¡Observ
Una vez
primera 
correcto

lle  inicio  5.6

Por favor, ajuste 
el nivel de 

respuesta R(an2) 
para Alarm2 

 9/9

. Puesta en marcha
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 fallos (activos)
a en el display mediante . La parte superior del 
 naranja y muestra el mensaje de error.

 error se activarán los LEDs ALARM 1, ALARM 2 o SERVICE.

estra a continuación, la resistencia de aislamiento es de 
bajo de los dos valores de alarma Rresp1= 40 kΩ y 
 se activan las dos alarmas ALARM 1 y ALARM 2.

rios mensajes de error, se puede navegar entre los men-
. 

está por debajo de Rresp1, o si en una red AC se detecta un 
mo se muestra arriba.

 

 
 

 

 
  7 kΩ

 Fallo Iso Z

 7 kΩ

 1/4
23

Si en una red DC el valor 
desplazamiento a DC, co
.  Indicación

.1 Servicio normal
n servicio normal, el ISOMETER® iso685-D indica el mensaje OK y debajo el valor 
e la resistencia de aislamiento medido en cada momento.

n la última línea del display se indican los valores límite para R(resp). En el ejemplo 
ue se muestra a continuación Rresp1=40 kΩ y Rresp2=10 kΩ.

Lacalidad de la señal de la medición es adecuada para el perfil selec-
cionado.

Lacalidad de la señal de la medición no es adecuada para el perfil 
seleccionado. Seleccionar otro perfil.

Tiempo de actualización entre los impulsos de medida

 Sistema IT

 OK
 230 kΩ

R(resp) 40kΩ/10kΩ

 OK
 230 kΩ

7.2 Indicación de
Un fallo activo se muestr
display aparece de color

Dependiendo del tipo de

En el ejemplo que se mu
7 kΩ. El valor esta por de
Rresp2= 10 kΩ, por lo que

En el caso de aparecer va
sajes con las teclas  y 
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7
U
f

E
y

arios mensajes de error, se puede navegar entre los men-
. Además del tipo de fallo y del valor de alarma, se puede 

allo y el tiempo durante el cual estuvo activo.

 

 

 

 

 

 

 

  7 kΩ

 Fallo de aparato

28.03.14 17:02
 28.03.14 17:18

 2/4

   
 
   
 

  7 kΩ

7

4

.3 Indicación de fallos (inactivos)
n fallo inactivo se muestra en el display mediante .  Si han aparecido varios 

allos, se indicar también el número de fallos. 

ste mensaje indica que había aparecido un fallo en el pasado, pero que el aparato 
a no se encuentra en estado de fallo activo.

En el caso de aparecer v
sajes con las teclas  y 
ver cuándo apareció el f

 

 
 230 kΩ

 

 
 

 Sistema IT

 3x

 

 1/4

230 kΩ

. Indicación
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P
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H
e

P
c

h
esarrollo de la resistencia de aislamiento a lo largo del 
s siguientes escalas para el eje de tiempo: Hora, día, 

se guardan en una memoria separada. Para la presenta-
play se dispone de 100 valores. Con ellos se crea la 
nte del gráfico.

 

16:26 16:52

soGraph 2

1/4

Cambiar valor de medida

Modificar escalad

Cambiar valor de medida

Escala temporal actual 

Salir de la vista

Modificar escalad

7

5

.4 Cancelar mensajes de errores
ara cancelar el mensaje de error y volver a la indicación normal del 

SOMETER® iso685-D, deben cancelarse todos los errores mediante la tecla RESET.    

ay que tener en cuenta, que los mensajes de error sólo se pueden resetear si se 
limina la causa del error.

ulse la tecla RESET, luego  y OK, para borrar la memoria de fallos. A continua-
ión el ISOMETER® iso685-D vuelve a la indicación normal.

7.5 Data-isoGrap
El isoGraph presenta el d
tiempo. Se dispone de la
semana, mes y año. 
Los valores de medidos 
ción del gráfico en el dis
resolución correspondie

 

  

 

 

 REINICIAR  3.2

Interr. REINICIAR

¿Borrar avisos 
acutales? Todos 
los avisos han 
sido memorizados 
en el histórico.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1,0
,100
,010
,001
 MΩ
Hora   

Data-i

 

. Indicación
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.6 Memoria de eventos
n la memoria de eventos se guardan hasta 1023 mensajes de alarma y fallos del 
parato con un sello de tiempo. Si se borra la memoria de eventos, se resetea 
ambién la resistencia de aislamiento mínima medida Rmin en el menú Datos 
alores de medida - Datos Aislamiento.

Histórico 4.1

Fallo Iso Z
11kΩ
 28.03.14 17:02
 28.03.14 17:18

 8/8

Número del fallo seleccionados
Número de mensajes de error

Siguiente alarma 

Alarma anterior

Salir de la vista

Descripción del fallo
Valor de alarma

Fallo entrado
Fallo salido

 

. Indicación
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5. Función 3
3. Digital 1

5. Zumbador
1. TEST
2. Función 1
3. Función 2
4. Función 3

6. Salida analógica
1. Modo
2. Punto medio de 
   la escala
3. TEST
4. Funcionamiento

oma
oj

1. Tiempo
2. Formato
3. Hora verano
4. Fecha
5. Formato

erface
1. Acceso de escritura
2. Ethernet

1. DHCP
2. Dirección IP
3. Subred
4. Gateway

talla
1. Brillo

ve
1. Clave
2. Estado

sta en marcha
gurar de datos

6. NTP
7. Servidor NTP
8. UTC

3. BCOM
1. Nombre del 
   sistema
2. Subsistema
3. Dirección de
   aparato
4. Timeout
5. TTL

5. Servidor DNS
6. Dominio

4. Modbus/TCP
1. Port 502

4. BMS
1. Dirección

vicio
27

1. TEST
2. modo
3. Función 1
4. Función 2
5. Función 3

4. Digital 2

1. TEST
2. modo
3. Función 1
4. Función 2
5. Función 3

4. Pan

5. Cla

6. Pue
7. Ase

6. Info

8. Ser
.  Menú

1. Ajustes de alarma
1. Isolation Alarm

1. Alarm 1
2. Alarm 2
3. Memoria de fallos

2. Perfil
3. Tipo de red
4. Acoplamiento
5. Aparato
6. t(Arranque)
7. Vigil. del acoplamiento
8. Entradas

1. Digital 1
1. Modo
2. t(on)
3. t(off)
4. Función

2. Digital 2
1. Modo
2. t(on)
3. t(off)
4. Función

3. Digital 3
1. Modo
2. t(on)
3. t(off)
4. Función

9. Salidas
1. Relé 1

1. TEST
2. Modo trabajo
3. Función 1
4. Función 2
5. Función 3

2. Relé 2
1. TEST
2. Modo trabajo
3. Función 1
4. Función 2

2. Datos valores medida
3. Control
4. Histórico
5. Ajustes del equipo

1. Idi
2. Rel

3. Int
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 del ISOMETER® iso685-D a su perfil de red. Encontrará 
erfiles disponibles en “Lista de perfiles” en la página 38. 

685-D al sistema IT a vigilar. Se puede elegir entre:

 iso685-D para el uso con un acoplador de Bender. Encon-
 un acoplador en “Acopladores” en la página 43. Se puede 

ncia Adecuado para la mayoría de sistemas IT. 

o No recomendado para tensiones >230 V. 

Hz

Hz

8

8

.0 Ajustes de alarma
n los ajustes de alarma se pueden determinar los valores límite para las resisten-
ias de aislamiento de Alarma 1 y Alarma 2 y adaptarlos al perfil de utilización del 
SOMETER® iso685-D. Para poder realizar los ajustes es necesario introducir la con-
raseña del equipo. Se pueden ajustar las siguientes funciones:

.1 Isolation Alarm
n el menú Isolation Alarm se pueden configurar los valores límite para la 
larma 1 y la Alarma 2 del ISOMETER® iso685-D:

.1.1 Alarm 1
ara la Alarma 1 se puede ajustar una resistencia de aislamiento de 1 kΩ…10 MΩ 

ndependientemente de la Alarma 2. 

.1.2 Alarm 2
ara la Alarma 2 se puede ajustar una resistencia de aislamiento de 1 kΩ…10 MΩ 

ndependientemente de la Alarma 1.

.1.3 Memoria de fallos
eseteado automático de fallos inactivos en las salidas Relé 1, Relé 2, 
alida Digital 1, Salida Digital 2:

1.2 Perfil
Adapte el ámbito de uso
una descripción de los p
Se puede elegir entre:

1.3 Tipo de red
Adapte el ISOMETER® iso

1.4 Acoplamiento
Configure el ISOMETER®
trará para la conexión de
elegir entre:

•on Si un fallo se vuelve inactivo, las salidas programadas 
permanecen en estado de error hasta que se realiza un reset 
manual.

•off Si un fallo se vuelve inactivo, las salidas programadas 
cambian el estado por si mismas al estado anterior.

•Circuito de pote

•Circuito de mand

•Generador

•Alta capacidad

•Convertidor >10 

•Convertidor <10 

•DC

•AC

•3AC

•ninguno

•AGH150W-AK160

•AGH204S-AK80

•AGH204S-AK160

•AGH520S

•AGH676S-4

. Menú
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on) después de una señal de conexión se puede ajustar 
ilisegundos y 300 segundos. Encontrará una descripción 
 en “Modo de las entradas digitales” en la página 39.

ff) después de una señal de desconexión se puede ajustar 
ilisegundos y 300 segundos. Encontrará una descripción 
 en “Modo de las entradas digitales” en la página 39.

s entradas digitales del ISOMETER® iso685-D se puede 
eras:

Entrada digital sin funcionamiento

Auto-test del aparato

Resetear mensajes de fallo o de alarma

o El aparato NO realiza la media de aislamiento, 
en la pantalla aparece el mensaje 
Aparato inactivo.
¡El sistema IT NO está siendo vigilado!

nicial Todos los valores de medida registrados se eli-
minan y se inicia una nueva medición

8

9

.5 Aparato
ctive o desactive medida de aislamiento del ISOMETER® iso685-D:

.6 t(Arranque)
l ISOMETER® iso685-D puede ponerse en servicio con un retardo de arranque de 
…120 s. De esta manera se retrasa el tiempo hasta la primera medida inicial.

.7 Vigilancia del acoplamiento
l ISOMETER® iso685-D monitoriza permanentemente el acoplamiento del siste-
a a vigilar. La vigilancia de acoplamiento en sistemas sin tensión es realizada 

ada 8 horas. Esta vigilancia se puede activar o desactivar.

.8 Entradas
l ISOMETER® iso685-D pone a disposición un total de 3 entradas digitales.

.8.1 Digital1
a entrada digital puede ajustarse con los siguientes parámetros:

.8.1.1 Modo
l modo de servicio de la entrada digital se puede ajustar con los siguientes valo-
es: Encontrará una descripción de los modos de servicio en “Modo de las entradas 
igitales” en la página 39. Se puede elegir entre:

1.8.1.2 t(on)
El tiempo de reacción t(
con un valor entre 100 m
de los modos de servicio

1.8.1.3 t(off)
El tiempo de reacción t(o
con un valor entre 100 m
de los modos de servicio

1.8.1.4 Función
El funcionamiento de la
ajustar de distintas man

1.8.2 Digital 2
Véase Digital 1 en 1.8.1

1.8.3 Digital 3
Véase Digital 1 en 1.8.1

•Activo El aparato está activado.

•Inactivo El equipo NO realiza medida de aislamiento, en la pantalla 
aparece el mensaje Aparato inactivo. 
¡El sistema IT NO está siendo vigilado!

•on La vigilancia de acoplamiento está conectada.

•off La vigilancia de acoplamiento está desconectada.

•High activo

•Low activo

•off

•PRUEBA

•RESET

•Desactivar equip

•Iniciar medida i

. Menú
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cuado para la Función 1. Se pueden ajustar los siguientes 
una descripción detallada del funcionamiento en 
amiento de las salidas” en la página 40:

.3

.3

n

a

8

0

.9 Salidas
l ISOMETER® iso685-D pone a disposición un total de 6 salidas. 
as salidas pueden ajustarse con los siguientes parámetros:

.9.1 Relé 1
ada uno de los relés se pueden ajustar con los siguientes parámetros:

.9.1.1 TEST
l test de funcionamiento del relé se puede activar o desactivar. Esto sólo es válido 
ara el test que se realiza manualmente y no para los auto-tests cíclicos realizados 
or el equipo:

.9.1.2 Modo de trabajo
l modo de trabajo del relé se puede adaptar a la aplicación:

1.9.1.3 Función 1
Seleccione el ajuste ade
parámetros: Encontrará 
“Descripción de funcion

1.9.1.4 Función 2
Véase Función 1 en 1.9.1

1.9.1.5 Función 3
Véase Función 1 en 1.9.1

1.9.2 Relé 2
Véase Relé 1 en 1.9.1

•on El test manual comprueba el funcionamiento de 
conmutación del relé.

•off El test manual no comprueba el funcionamiento de 
conmutación del relé.

•N/C Normalmente cerrado - circuito de corriente de reposo en 
los contactos 11-12-14 / 21-22-24 (el relé de alarma está 
excitado en servicio normal).

•N/A Normalmente abierto - circuito de corriente de trabajo en 
los contactos 11-12-14 / 21-22-24 (el relé de alarma no está 
excitado en servicio normal).

•off

•Alarma Iso1

•Alarma Iso2

•Fallo de conexió

•Alarma DC- 

•Alarma DC+ 

•Alarma simétrica

•Fallo del equipo

•Alarma general

•Medida finalizad

•Equipo inactivo

. Menú
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o del zumbador se puede activar o desactivar. Esto sólo es 
 realiza manualmente y no para los auto-tests cíclicos rea-

.3

.3

.3

ede ajustar con los siguientes parámetros:

a salida analógica se puede ajustar con los siguientes va-
scripción detallada en “Descripción de la salida analógica” 

El test manual hace sonar al zumbador

El test manual no hace sonar al zumbador

8

1

.9.3 Digital 1
ada una de las salidas digitales se pueden ajustar con los siguientes parámetros:

.9.3.1 TEST
l test de funcionamiento de la salida digital se puede activar o desactivar. Esto 
ólo es válido para el test que se realiza manualmente y no para los auto-tests cí-
licos realizados por el equipo:

.9.3.2 Modo
l modo de servicio de la salida digital se puede ajustar con los siguientes valores: 
ncontrará una descripción detallada en “Modo de las salidas digitales” en la 
ágina 40:

.9.3.3 Función 1
éase Función 1 en 1.9.1.3

.9.3.4 Función 2
éase Función 1 en 1.9.1.3

.9.4 Digital 2
éase Digital 1 en 1.9.3

.9.5 Zumbador
l zumbador se puede ajustar con los siguientes parámetros:

1.9.5.1 TEST
El test de funcionamient
válido para el test que se
lizados por el equipo:

1.9.5.2 Función 1
Véase Función 1 en 1.9.1

1.9.5.3 Función 2
Véase Función 1 en 1.9.1

1.9.5.4 Función 3
Véase Función 1 en 1.9.1

1.9.6 Salida analógica
La salida analógica se pu

1.9.6.1 Modo
El modo de servicio de l
lores: Encontrará una de
en la página 41:

•on El test manual ejecuta el cambio de estado de la 
salida digital.

•off El test manual no ejecuta el cambio de estado 
de la salida digital.

•Pasivo

•Activo

•on

•off

•0-20 mA

•4-20 mA

•0-400 μA

•0-10 V

•2-10 V

. Menú
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 medida
uarda determinados valores de medida durante un tiem-
atos se pueden ver en Ajustes Datos Valores de medida. 
puede navegar dentro de las distintas vistas:

ede realizar un test manual, un reset de los mensajes de 
nicial:

uestran los fallos aparecidos en el ISOMETER® iso685-D. 
ión detallada en “Memoria de eventos” en la página 26:

Indicación de la resistencia de aislamiento a lo 
largo del tiempo. Véase “Comunicación de apa-
ratos” en la página 36.

Indicación de la resistencia de aislamiento 
actual, de la resistencia de aislamiento mínima 
medida y de la capacidad de derivación de la 
red.

Indicación de las tensiones de red fase-fase y de 
la frecuencia de red.

Indicación de las tensiones de red fase-tierra.

Test manual del aparato

Resetear mensajes de fallo o de alarma

nicial Todos los valores de medida registrados se 
eliminan y se inicia una nueva medición

Lista de los fallos aparecidos

Resetear la memoria de fallos

8
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.9.6.2 Punto medio de la escala
eleccione el punto medio de la escala adecuado. Se pueden ajustar los siguientes 
arámetros: Encontrará una descripción detallada en “Descripción de la salida 
nalógica” en la página 41:

.9.6.3 TEST
l test de funcionamiento de la salida analógica se puede activar o desactivar.  
ara ello la salida analógica se controla una sola vez por todo el margen.  Esto sólo 
s válido para el test que se realiza manualmente y no para los auto-tests cíclicos 
ealizados por el equipo:

.9.6.4 Funcionamiento
eleccione el ajuste adecuado para la Función 3. Se pueden ajustar los siguientes 
arámetros: Encontrará una descripción detallada en “Funcionamiento” en la 
ágina 42:

2.0 Datos valores de
El ISOMETER® iso685-D g
po determinado. Estos d
Con ayuda de  y  se 

3.0 Control
En el menú control se pu
alarma y una medición i

4.0 Histórico
En el menú histórico se m
Encontrará una descripc

•Lineal

•28 kΩ

•120 kΩ

•on El test manual comprueba el funcionamiento de 
la salida analógica.

•off El test manual no comprueba el funciona-
miento de la salida analógica.

•Valor de aislamiento

•DC shift

•Data-isoGraph

•Data-Aislamiento

•Data Sistema IT 

•Data Sistema IT 

•TEST

•REINCIAR

•Iniciar medida i

•Histórico

•Borrar

. Menú
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uede tener en cuenta en los siguientes ajustes:

o de fecha elegido se puede configurar la fecha actual.

seado para la indicación de la fecha:

ue la hora actual sea sincronizada a través e NTP:

a el cambio automático entre horario de verano y horario 

ving Time
a el cambio automático entre horario de verano y horario 
aliza según la norma norteamericana.

e verano norteamericano empieza el segundo domingo de 
02:00 hora local, cuando se cambian los relojes de las 02:00 a las 
. Finaliza el primer domingo de noviembre a las 3:00 hora local, 
ambian los relojes de las 3:00 a las 2:00 horas.

pean Summer Time
utomático entre horario de verano y horario normal se realiza 
rma de Europa Central.
e verano en Europa Central empieza el último domingo de 
02:00 CET, cuando se cambian los relojes de las 02:00 a las 03:00 
za el último domingo de octubre las 3:00 CET, cuando se cam-
jes de las 3:00 a las 2:00 horas.

mes, año

 día, año

8
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.0 Ajustes del equipo
n el menú Ajustes del equipo se realizan los ajustes básicos del 

SOMETER® iso685-D:

.1 Idioma
quí se selecciona el idioma en el que aparecerán las indicaciones en el 

SOMETER® iso685-D. Entre otros, se puede elegir entre los siguientes idiomas:

.2 Reloj
n el menú Reloj se puede ajustar el formato de indicación de la hora y la fecha en 
l ISOMETER® iso685-D:

.2.1 Tiempo
obre la base del formato de hora elegido, se puede ajustar la hora actual para in-
icación de 24 horas o de 12 horas am/pm.

.2.2 Formato (tiempo)
eleccione el formato deseado para la indicación de la hora:

5.2.3 Hora verano
El horario de verano se p

5.2.4 Fecha
Sobre la base del format

5.2.5 Formato (fecha)
Seleccione el formato de

5.2.6 NTP
Seleccionar si se desea q

•Deutsch

•English

•Español

•...

•12 h Modelo 12 horas am/pm

•24 h Modelo 24 horas

•off No se realiz
normal.

•DST Daylight Sa
No se realiz
normal se re
El horario d
marzo a las 
03:00 horas
cuando se c

•CEST Central Euro
El cambio a
según la no
El horario d
marzo a las 
horas. Finali
bian los relo

•dd.mm.aa Día, 

•mm.dd.aa Mes,

•encendido

•apagado

. Menú
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S, introduzca aquí la dirección IP.

omain) aquí.

ación con otros aparatos a través de BCOM.

tema
 sistema de la red en la cual se encuentran sus aparatos. 
edan comunicarse a través de BCOM es necesario que 
e de sistema.

l subsistema de la red en la cual se encuentran sus 
ueden comunicar con nombres de subsistema iguales o 

arato
 aparato. Cada aparato debe tener una dirección distinta 
iarse de los demás aparatos en el sistema y comunicarse 

 timeout para mensajes de 100 ms a 10 s.
e el tiempo que un aparato puede tardar en dar una 

ción
 entre 1 s y 1092 min.
da cuánto el ISOMETER® enviará mensajes a, por ejemplo, 
es importantes (p.e. alarma de aislamiento o grandes 
 enviados de inmediato.

8
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.2.7 Servidor NTP
onfigure el servidor NTP.

.2.8 UTC
onfigure la hora según UTC (hora mundial coordinada). Para Alemania, configure 
ara el horario de invierno (CET) +1 y para el horario de verano (CEST) +2.

.3 Interface
juste los parámetros para la conexión de otros aparatos al ISOMETER iso685-D en 
l menú Interface:

.3.1 Acceso de escritura
onfigure si el aparato se puede parametrizar a través de Modbus o el servidor 
eb. La indicación y la lectura de datos a través de Modbus y servidor Web siem-

re es posible, independientemente de esta configuración.

.3.2 Ethernet
justes para la comunicación con otros aparatos a través del interface de aparatos 
e medida Bender.

.3.2.1 DHCP
lija si desea utilizar el protocolo DHC:

.3.2.2 Dirección IP
juste la dirección IP deseada.

.3.2.3 Subred
juste la máscara de subred deseada.

.3.2.4 Gateway
i utiliza un gateway estándar, introduzca aquí la dirección IP.

5.3.2.5 Servidor DNS
Si utiliza un servidor DN

5.3.2.6 Dominio
Introduzca el dominio (D

5.3.3 BCOM
Ajustes para la comunic

5.3.3.1 Nombre del sis
Introduzca el nombre de
Para que los aparatos pu
tengan el mismo nombr

5.3.3.2 Subsistema
Introduzca el nombre de
aparatos. Los aparatos p
distintos. 

5.3.3.3 Dirección de ap
Asigne una dirección de
para que pueda diferenc
correctamente.

5.3.3.4 Timeout
Configure un tiempo de
Esta indicación establec
respuesta. 

5.3.3.5 TTL para suscrip
Configure un tiempo de
Este tiempo establece ca
un gateway. Los mensaj
cambios de valores) son

•Permitir permitir parametrización externa

•Rechazar no permitir parametrización externa

•on

•off

. Menú
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a (Inicio)
 marcha (Inicio) se activa nuevamente el asistente para la 
OMETER®s iso685-D.

s
tos se pueden guardar las configuraciones del aparato o 
nes guardadas con anterioridad.

 accesible al personal de servicio técnico de Bender.

en consultar las configuraciones actuales del ISOMETER® 
  y  se puede navegar dentro de las distintas vistas:

Denominación del aparato, número de serie, 
referencia

Versión de software técnica de medida 
Versión de software HMI

e medida Perfil ajustado, formato de red ajustado

Hora, fecha, horario de verano

Dirección IP, estado DHCP, dirección MAC

8
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.3.4 Modbus/TCP
justes para la comunicación con otros aparatos a través de Modbus/TCP.

.3.4.1 Port 502
lija si desea utilizar Modbus/TCP

.3.5 BMS
olo para sustitución. Contacte con el Servicio Técnico Bender para más 

nformación.

.3.5.1 Dirección
onfigure la dirección del interface de aparatos de medida Bender de 1 a 90.

.4 Pantalla
n el menú Pantalla se puede ajustar el brillo de la pantalla del 

SOMETER® iso685-D:

.4.1 Brillo
juste la claridad de la pantalla entre 0 % y 100 %.

.5 Clave
tilice la función de contraseña para proteger parámetros del aparato contra mo-
ificaciones no autorizadas. La contraseña preconfigurada de fábrica es 0000.

.5.1 Clave
ntroduzca una contraseña individual de 4 dígitos.

.5.2 Estado
lija si desea utilizar la solicitud de contraseña:

5.6 Puesta en march
En el menú de Puesta en
puesta en servicio del IS

5.7 Asegurar de dato
En el menú Asegurar da
restablecer configuracio

5.8 Servicio
El menú Servicio sólo es

6.0 Info
En el menú Info se pued
iso685-D. Con ayuda de

•on

•off

•on Solicitud de contraseña activa

•off Solicitud de contraseña inactiva

•Guardar

•Restablecer

•Info - Aparato

•Info - Versión

•Info - Técnica d

•Info - Reloj

•Info - Ethernet

. Menú
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muy popular internacionalmente para la transmisión de 
e medida, mensajes y parámetros están guardados en di-

uales. Los datos se leen mediante una orden de lectura de 
. Para escribir datos en una dirección de registro, se envía 
as direcciones de registro de los distintos valores de medi-
ntran en el anexo "Configuraciones de Modbus" del 
22), disponible en http://www.bender.de/manuals.

en utilizar un máximo de 5 conexiones TCP/IP simultánea-

e el aparato pueda ser parametrizado de forma externa a
e Modbus, en el menú "Acceso de escritura" debe estar con-
o el punto "Permitir"(véase “Acceso de escritura” en la
34).
36
.  Comunicación de aparatos

.1 Interface Ethernet
l interface Ethernet se puede utilizar para la comunicación con Modbus, servidor 
eb y BCOM.

.2 BCOM
COM sirve para la comunicación de aparatos Bender a través de Ethernet.
odos los aparatos que se comunican a través de BCOM tienen que tener el mismo 
ombre de sistema. Los aparatos se pueden organizar en subsistemas. Cada apa-

ato precisa de una dirección de aparato propia. Encontrará más información so-
re BCOM en el manual BCOM (D00256) disponible en http://www.bender.de/
anuals.

Si para la comunicación a través de BCOM se ha configurado la di-
rección 0, se podrá acceder al aparato a través de la red (p.e. para
la parametrización, etc.) pero no se comunicará con otros equipos.

9.3 Modbus/TCP
Modbus es un protocolo 
datos. Todos los valores d
recciones de registro virt
una dirección de registro
una orden de escritura.  L
da y parámetros se encue
ISOMETER®s iso685 (D000

Se pued
mente.

Para qu
través d
figurad
página

http://www.bender.de/manuals
http://www.bender.de/manuals
http://www.bender.de/manuals
http://www.bender.de/manuals
http://www.bender.de/manuals


iso685-D_D00022_04_M_XXES/02.20163

9
E
d
m

9

7

.4 Servidor Web
l servidor Web del aparato ISOMETER® iso685 presenta las funciones del aparato 
e forma gráfica. El servidor Web se puede utilizar para la lectura de los valores de 
edida y la parametrización.

Se pueden utilizar un máximo de 5 conexiones TCP/IP
simultáneamente.

Sólo está permitido que un aparato final acceda al mismo tiempo
al servidor Web. Pueden aparecer superaciones de tiempo si varios
aparatos finales acceden al mismo tiempo al servidor Web. 

. Comunicación de aparatos
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n cambios de frecuencia dinámicos.
 adecuado para todas las redes con frecuencias de red cons-
ontinuas ajenas. En servicio con rectificadores y regulación 
encia se recomienda configurar el rectificador > 10 Hz o bien 

ol con tensiones de red inferiores, el ISOMETER® iso685-D 
 de elementos de conmutación sensibles mediante la reduc-
e medida a ±10 V. 

sible la realización de un tiempo de medida muy rápido, como 
ida en la vigilancia de generadores. Con este perfil se puede 
a una búsqueda de fallos rápida dentro de un sistema IT. El per-
adecuado para sistemas AC con partes DC incluidas.

 capacidades de derivación, como por ejemplo en aplicaciones 
ste perfil es posible reducir la influencia de las capacidades de 

resultado de la medición.

lación de frecuencia dinámica a través de rectificador dentro 
460 Hz, con este perfil se realiza una medición óptima res-

registro de medida y calidad de medida.

laciones de frecuencia muy bajas dentro del margen de 
es continuas ajenas muy lentas y constantemente cambiantes 

de carga dinámicas en un sistema IT, este perfil puede optimi-
manente del aislamiento.
38

10.  Ajustes

10.1 Lista de perfiles

Tiempos de respuesta véase “Diagramas” en la página 48.

Tensión 
nominal 
de la red

Frecuencia 
de la red

Capacidad de 
derivación 
de red

Tensión 
de medida Descripción

Circuitos de 
potencia

AC 0…690 V/
DC 0…1000 V

15…460 Hz 0…150 µF ±50 V

Redes principales si
El perfil universal es
tantes y tensiones c
dinámica de la frecu
> 10 Hz.

Circuitos de control AC 0…230 V/
DC 0…230 V

15…460 Hz 0…150 µF ±10 V
Para redes de contr
reduce la influencia
ción de la tensión d

Generador AC 0…690 V/ 50…60 Hz 0…5 µF ±50 V

Con este perfil es po
por ejemplo, la exig
contribuir también 
fil de generador es 

Alta capacidad AC 0…690 V/
DC 0…1000 V

15…460 Hz 0…1000 µF ±50 V
Para redes con altas
de barcos, al elegir e
derivación sobre el 

Rectificador >10 Hz AC 0…690 V/
DC 0…1000 V

10…460 Hz 0…20 µF ±50 V
Para redes con regu
del margen de 10…
pecto al tiempo de 

Rectificador <10 Hz AC 0…690 V/
DC 0…1000 V

1…460 Hz 0…20 µF ±50 V

Para redes con regu
1…460 Hz y tension
a causa de estados 
zar la vigilancia per
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squema de conexiones de las entradas 

 pueden conexionar de la siguiente manera:

Tiempo de respuesta t(on) / t(off ) después de 
una señal de desconexión.

+ Ix

X1 X1

tt(on)

Reacción Reacción
Impulso onImpulso off

I1
I2
I3
A
B

M+
Q2
Q1
+

Aparato
inactivo

Reset Prueba

1

9

0.2 Ajustes de alarma de aislamiento

a activación o desactivación de los dos niveles de alarma Rresp1 para Alarma 1 y 

resp2 para Alarma 2 se pueden observar en el siguiente gráfico:

na alarma se desactiva cuando ha superado el valor de activación configurado 
n +25 % +0,5 kΩ. 

0.3 Modo de las entradas digitales
l modo de servicio de la entrada digital se puede ajustar con los siguientes 
alores:

10.4 Ejemplo de e
digitales

Las entradas digitales se
•high active Tiempo de respuesta t(on) / t(off ) después de 

una señal de conexión.

t

R

Ran1

Ran2

Alarma 1 
activa

Alarma 2 
activa

Alarma 2 
inactiva

∆ 25 % + 0,5 kΩ

Alarma 1 
inactiva

∆ 25 % + 0,5 kΩ

+ Ix

X1 X1

t
0

1

t(on)

Reacción
Impulso on

Reacción

< t(on)

Impulso off

•low active

0

1

< t(on)

0. Ajustes
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e las salidas son:

La función no es utilizada.

Cambio de estado de la salida cuando no se alcanza el 
valor de respuesta ajustado Rresp1.

Cambio de estado de la salida cuando no se alcanza el 
valor de respuesta ajustado Rresp2.

Cambio de estado de la salida al aparecer uno de los 
siguientes errores de conexión:
• No hay unión de baja resistencia entre los conductores 

exteriores.
• No hay unión de baja resistencia entre la borna E y KE 

con tierra (PE).
• Para la salida de tensión se ha conectado una resistencia 

de carga demasiado baja.
• Para la salida de corriente se ha conectado una carga 

aparente demasiado grande.
• La suma de las cargas externas en X1 es demasiado alta 

o el servicio se encuentra fuera del rango de tempera-
tura de 0…55 ºC.

Cambio de estado de la salida al superar el valor de 75 % 
en un contacto a tierra en dirección DC-. Los errores simé-
tricos no se ven afectados. Esta función sólo se ejecuta 
cuando se queda por debajo del valor de reacción Ran1 y 
con una tensión nominal de red de Un ≥50 V.

Cambio de estado de la salida cuando no se alcanza el 
valor de 25 % en un contacto a tierra en dirección DC+. Los 
errores simétricos no se ven afectados. Esta función sólo 
se ejecuta cuando se queda por debajo del valor de reac-
ción Ran1 y con una tensión nominal de red de Un ≥50 V.

Cambio de estado de la salida cuando la relación de resis-
tencia entre DC+ y DC- es de 25% hasta 75 %.

Alarma simétrica DC- Alarm

50 % 75 % 100 %

1

0

0.5 Modo de las salidas digitales
l modo de servicio de la salida digital se puede ajustar con los siguientes valores: 

0.6 Descripción de funcionamiento de las salidas
 una salida se le pueden asignar hasta 3 funciones. Las funciones están unidas 
ediante una unión OR:

Las funciones posibles d

•Activo En el modo activo se conectan 24 V a la salida.

•Pasivo En el modo pasivo la salida conecta el potencial 
aplicado a masa.

¡Observar la corriente máxima de salida!
Corriente máxima de salida con alimentación de tensión interna
a través de A1/+ y A2/-: 200 mA en total en X1.
Corriente máxima de salida con alimentación de tensión externa
a través de X1.+: 1 A por salida.

Qx

X1 X1

+ Qx

X1 X1

≥ 1 Reacción

Función 1

Función 2

Función 3

•apagado

•Iso. Alarm 1

•Iso. Alarm 2

•Error de conexión

•DC- Alarm

•DC+ Alarm

•Alarma simétrica

DC+ Alarm

0 % 25 %

0. Ajustes
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1

1
E
v

e la escala
io de la escala adecuado. Se pueden ajustar los siguientes 

 de aislamiento a través de la salida analógica:

La señal de conmutación se comporta de manera 
lineal respecto a la resistencia de aislamiento dentro 
del margen de medida indicado.

La señal de conmutación se comporta de manera 
análoga respecto al punto medio de la escala de 
28 kΩ o resp. 120 kΩ en un instrumento de medida.

Valor inferior 
Salida analógica 
A1
0 mA
4 mA
0 µA
0 V
2 V

Valor superior
Salida analógica 
A2
20 mA
20 mA
400 µA
10 V
10 V

10 kΩ 1 MΩ

I/U20 mA / 400 µA
10 V

0 mA / 4 mA
0 V / 2 V

1 k

1 
M

100

10
0 

k

Ω
28 kΩ

120 kΩ

100 Ω 1 MΩ

I/U20 mA / 400 µA
10 V

0 mA / 4 mA
0 V / 2 V

120 kΩ28 kΩ

KM - RSKM

dio de la escala

 kΩ
da analógica

1

1

0.7 Descripción de la salida analógica

0.7.1 Modo
l modo de servicio de la salida analógica se puede ajustar con los siguientes 
alores:

10.7.2 Punto medio d
Seleccione el punto med
parámetros:

Cálculo de la resistencia

•Fallo del aparato Cambio de estado de la salida cuando aparece un fallo 
interno en el aparato.

•Alarma conjunta Cambio de estado de la salida con todos los mensajes de 
alarma y error (Iso. Alarm 1 & 2, DC- / DC+ Alarm, alarma 
simétrica, fallo de conexión y de aparato y del equipo).

•Medición finali-
zada

Cambio de estado de la salida al final de la medida inicial.

•Aparato inactivo Cambio de estado de la salida cuando el equipo se ha des-
activado a través de una entrada digital o a través del 
menú control.

Salida de corriente

•0-20 mA Carga permitida ≤ 600 Ω

•4-20 mA Carga permitida ≤ 600 Ω

•0-400 μA Carga permitida ≤ 4 kΩ

Salida de tensión

•0-10 V Carga permitida ≥ 1 kΩ

•2-10 V Carga permitida ≥ 1 kΩ

M+

X1 X1
A

M+

X1 X1

V

•Lineal

•28 kΩ
•120 kΩ

RF  = (A2 - A1) * RS

  A3 - A1

RSKM= 28 kΩ o 
RF= 

Punto me120 kΩ/

fallo de aparatos en
A3= valor de medidasali

0. Ajustes
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1
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0.7.3 Funcionamiento
eleccione el ajuste adecuado para la función. Se pueden ajustar los siguientes 
arámetros:

•Valor de aisla-
miento

Dependiendo del valor de aislamiento medido se pone a 
disposición en la salida una señal analógica de corriente o 
de tensión.

•Desplazamiento DC Dependiendo del desplazamiento DC medido se pone a 
disposición en la salida una señal analógica de corriente o 
de tensión. Para poder utilizar este ajuste, tiene que 
haberse seleccionado en el menú Punto medio de la 
escala la opción Lineal.

Alarma DC+ Alarma simétrica Alarma DC- 

 % 25 % 50 % 75 % 100 %
 V/2 V
 mA/4 mA 
 µA

10 V
20 mA

400 µA

0. Ajustes
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METER® es operado con un aparato de acoplamiento, esto
configurarse durante la puesta en servicio en el asistente
 puesta en servicio o posteriormente en el menú del
.

1

1
L+

L-

PE

Tipo: AGH150W-4
Tensión nominal: DC 0…1760 V
Desviación de respuesta: 15 % min. +/- 5 kΩ
Nr. artículo: B 98 018 006
43

¡Peligro de descarga eléctrica!
El acoplador trabaja con alta tensión que puede ser mortal en caso
de contacto directo. Sólo permita que trabajen en el aparato electri-
cistas expertos. Observe el manual del acoplador . PELIGRO
Si el ISO
deberá 
para la
aparato

1.  Acopladores

1.1 Conexión con AGH150W-4 (DC)

Si durante la puesta en servicio o en el menú del aparato se selec-
ciona un aparato de acoplamiento, el ISOMETER® configura auto-
máticamente la forma de red 3AC. Esta configuración no se debe
modificar.

US

6A

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas 
correctamente.
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1
L+

L-

PE

Tipo: AGH150W-4
Tensión nominal: 3(N)AC 0…1150 V
Desviación de respuesta: 15 % min. +/- 5 kΩ
Nr. artículo: B 98 018 006

1

4

1.2 Conexión con AGH150W-4 (3(N)AC)

¡Peligro de descarga eléctrica!
El acoplador trabaja con alta tensión que puede ser mortal en caso
de contacto directo. Sólo permita que trabajen en el aparato electri-
cistas expertos. Observe el manual del acoplador . 

US

6A

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

PELIGRO

1. Acopladores
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1
L1

L2

L3

N

PE

Tipo: AGH204S-4
Tensión nominal/con convertidor de corriente: AC0…1300 V
Tensión nominal/ sin convertidor de corriente: DC 0…1650 V
Desviación de respuesta:15 % min. +/- 5 kΩ
Nr. artículo:B 914 013

1

5

1.3 Conexión con AGH204S-4

¡Peligro de descarga eléctrica!
El acoplador trabaja con alta tensión que puede ser mortal en caso
de contacto directo. Sólo permita que trabajen en el aparato electri-
cistas expertos. Observe el manual del acoplador . 

Con 
convertidor 
de 
corriente

-

US

6A
Sin 
convertidor 
de 
corriente

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

PELIGRO

1. Acopladores
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1
N

PE

3AC3(N)AC Tipo: AGH520S
Tensión nominal: AC 0…7200 V
Desviación de respuesta: 15 % min. +/- 5 kΩ
Nr. artículo: B 913 033

1

6

1.4 Conexión con AGH520S

¡Peligro de descarga eléctrica!
El acoplador trabaja con alta tensión que puede ser mortal en caso
de contacto directo. Sólo permita que trabajen en el aparato electri-
cistas expertos. Observe el manual del acoplador. 

 
 

 
 

US

6A

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamen-
te.

PELIGRO

1. Acopladores
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1

L1

L2

L3

N

PE

TipoAGH676S-4
Tensión nominal AC 12 kV
Desviación de respuesta15 % min. +/- 5 kΩ
Nr. artículoB 913 055

1

7

1.5 Conexión con AGH676S-4

¡Peligro de descarga eléctrica!
El acoplador trabaja con alta tensión que puede ser mortal en caso
de contacto directo. Sólo permita que trabajen en el aparato electri-
cistas expertos. Observe el manual del acoplador. 

 

US

6A

Colocar las tapas de las bornas y encajarlas correctamente.

PELIGRO

1. Acopladores
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12.  Diagramas

12.1 Tiempo de respuesta Perfil Circuitos de potencia

12.2 Tiempo de respuesta Perfil Circuitos de control

Ce ≤ 150 μF

Ce ≤ 50 μF

Ce ≤ 20 μF

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

1

10

100

100001000100101

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Ce ≤ 150 μF

Ce ≤ 50 μF

Ce ≤ 20 μF

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF

1

10

100

100001000100101

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Valor de respuesta Ran [kΩ]

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 
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1

1

1

9

2.3 Tiempo de respuesta Perfil Generador

2.4 Tiempo de respuesta Perfil Alta capacidad

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF

0,1

1

10

100001000100101

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Valor de respuesta Ran [kΩ]

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

Ce ≤ 1000 μF

Ce ≤ 500 μF

Ce ≤ 150 μF

Ce ≤ 50 μF

Ce ≤ 20 μF

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF
10

100

1000

100001000100101

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Valor de respuesta Ran [kΩ]

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

2. Diagramas
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1

1

1

0

2.5 Tiempo de respuesta Perfil Rectificador > 10 Hz

2.6 Tiempo de respuesta Perfil Rectificador < 10 Hz

Ce ≤ 20 μF

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF

1

10

100

100001000100101

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Valor de respuesta Ran [kΩ]

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

1

10

100

100001000100101

Ce ≤ 20 μF

Ce ≤ 5 μF

Ce ≤ 1 μF

Ti
em

po
 d

e 
re

sp
ue

st
a 

[s
eg

] 

Valor de respuesta Ran [kΩ]

Tiempo de respuesta en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

2. Diagramas
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1

1

1

2.7 Desviación de medida de servicio porcentual

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

0000010000100010010111,0

Valor de respuesta Ran [k ]

Desviación de medida de servicio porcentual en dependencia del valor de respuesta y  de la 
capacidad de derivación de la red según IEC 61557-8 (Un = AC 690 V, fn = 50 Hz) 

Ω

D
es

vi
ac

ió
n 

de
 m

ed
id

a 
de

 s
er

vi
ci

o 
[%

] 

Ce ≤ 1000 μF

Ce ≤ 1 μF

2. Diagramas
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Referencia Indicadores LED

n el sistema IT

Capítulo 5
ALARM 1 + ALARM 2 
parpadean alternati-
vamente

PE)
Capítulo 5

ALARM 1 + ALARM 2 
parpadean al mismo 
ritmo

SERVICE encendido

a en el menú 
Capítulo 10.1/
Menú 1.2

l aparato/

ías)
Capítulo 8/Menú 5.2

Capítulo 10.5

SERVICE encendido
52

13.  Mensajes de alarma

Mensajes de alarma Descripción Medidas

¡Comprobar que L1-L2-L3 
estén conectados correcta-
mente!

Que no haya unión de baja resisten-
cia entre los conductores exteriores.

• Comprobar cableado de las bornas L1/+, L2 y L3/- co
• Pulsar tecla Test
• Comprobar tensión de red
• Comprobar fusibles previos

¡Comprobar que E-KE estén 
conectados correctamente!

Que no haya unión de baja resisten-
cia entre la borna E y KE con tierra 
(PE).

• Comprobar cableado de la borna E y KE con tierra (
• Pulsar tecla Test

¡Modo Servicio activo!
El aparato se encuentra en estado 
de mantenimiento

• Contactar con el servicio técnico de Bender

¡El perfil no se adecuado 
para la aplicación!

Se ha elegido el perfil incorrecto 
para la aplicación

• Comprobar la capacidad o frecuencia de red medid
Info

• Elegir otro perfil considerando las características

¡No se ha encontrado un ser-
vidor DHCP!

Problema de conexión en el inter-
face Ethernet

• Comprobar cableado en el interface Ethernet
• Comprobar disponibilidad del servidor DHCP
• Comprobar configuración del interface DHCP en e

véase menú 5.3.2.1

¡Comprobar hora y fecha!
La hora y la fecha aún no se han 
ajustado

• Ajustar hora local y fecha 
(en caso de fallo de tensión se conserva durante 3 d

¡Carga en Dig. Out dema-
siado alta! 
IL ≤200 mA @ 0…+55°C

La suma de las cargas externas en 
X1 es demasiado alta o el servicio se 
encuentra fuera del rango de tem-
peratura de 0…+55 ºC.

• Comprobar carga en X1.+, X1.Q1 y X1.Q2
• Comprobar temperatura ambiente

Fallo de aparato x Fallo interno del aparato
• Pulsar tecla TEST
• desconectar y conectar tensión de alimentación
• Contactar con el servicio técnico de Bender
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5 x Rresp (Rresp = 10 kΩ) y Ce = 1 μF según IEC 61557-8..........................................
...................................................... depende del perfil, típico 4 s (véanse diagramas)
...........................................................................................................0…120 s (0 s)*

......................................depende del perfil, ±10 V, ±50 V (véanse lista de perfiles)

......................................................................................................................≤ 403 μA...

...................................................................................................................... ≥ 124 kΩ

g .................................................................................................................... ≤ 1200 V
 red Ce...................................................................... depende del perfil, 0…1000 μF

.................................................................................................................10…460 Hz

............................................................................................................. ±1 % ±0,1 Hz

.............................................................................................................AC 25…690 V

............................................................................................................. AC 25…690 V

...........................................................................................................DC 25…1000 V

...............................................................................................................AC/DC > 10 V

.................................................................................................................. ±5 % ±5 V

.................................................................................................................0…1000 μF

............................................................................................................ ±10 % ±10 μF

.......................................................................................................... DC, 30…460 Hz
ida de Ce ..................depende del perfil y del tipo de acoplamiento, típico > 10 kΩ

...........................................................Display gráfico 127 x 127 píxeles, 40 x 40 mm
da.......................................................................................................0,1 kΩ…20 MΩ

ON (LED de servicio)....................................................................................................................................................... verde
.........................................................................................................................amarillo
.........................................................................................................................amarillo
.........................................................................................................................amarillo
53

Valores de respuesta
Valor de respuesta Rresp1 (Alarma 1)..............................................................................................1 kΩ…10 MΩ (40 kΩ)*
Valor de respuesta Rresp2 (Alarma 2)..............................................................................................1 kΩ…10 MΩ (10 kΩ)*
Desviación de respuesta (según IEC 61557-8) ..................................................... depende del perfil, ±15 %, mín. ±1 kΩ
Histéresis ....................................................................................................................................................... 25 %, mín. 1 kΩ

SERVICE..............................................
ALARM 1............................................
ALARM 2............................................
4.  Datos técnicos

4.1 Representación tabular
)* = Ajuste de fábrica

oordinación del aislamiento
ensión de dimensionado (IEC 60664-1)................................................................................................................... 1000 V
ensión de choque de dimensionado (IEC 60664-1)......................................................................................................8 kV
ategoría de sobretensión.................................................................................................................................................... III
rado de suciedad (Un <690 V) ...........................................................................................................................................3
rado de suciedad (Un <1000 V).........................................................................................................................................2
eparación segura (aislamiento reforzado) entre .................... (A1, A2) - (11, 12, 14) - (21, 22, 24) - [(L1/+, L2, L3/-),
.................................................................................................................................................................. (E, KE), (X1, ETH)]
rueba de tensión, prueba individual (IEC 61010-1).................................................................................................. 4,3 kV

ensión de alimentación
limentación a través de A1/+, A2/-:
argen de tensión de alimentación Us ................................................................................................ AC/DC 100…240 V

olerancia de US ........................................................................................................................................ AC -15…+10 %
.................................................................................................................................................................. DC -15…+15 %
argen de frecuencia de Us ........................................................................................................................DC, 47…460 Hz

onsumo de potencia típico 50 Hz (460 Hz) ........................................................................5,7 W/20 VA (7,9 W/45,5 VA)
limentación a través de X1:
ensión de alimentación Us .......................................................................................................................................DC 24 V
olerancia de Us ......................................................................................................................................... DC -20…+25 %

istema IT vigilado
argen de tensión nominal de red Un ............................................................................................................AC 0…690 V

.......................................................................................................................................................................DC 0…1000 V
olerancia de Un ..............................................................................................................................................AC/DC +15 %
argen de frecuencia de Un..........................................................................................................................DC, 1…460 Hz

Comportamiento de tie
Tiempo de respuesta tan con RF = 0,
...........................................................
Retardo de arranque Tarranque...........

Circuito de medida
Tensión de medida Um......................
Corriente de medida Im.....................
Resistencia interna Ri ,Zi ....................
Tensión ajena continua permitida Uf
Capacidad tolerada de derivación de

Márgenes de medida
Margen de medida fn........................
Tolerancia medida de fn....................
Margen de tensión medida de fn......
Margen de medida Un.......................
...........................................................
Margen de tensión medida de Un ....
Tolerancia medida de Un ..................
Margen de medida Ce .......................
Tolerancia medida de Ce ...................
Margen de frecuencia medida de Ce
Resistencia de aislamiento mín. med

Indicación
Indicación ..........................................
Margen de indicación valor de medi

LEDs:
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B
In
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E en un extremo ...................................................recomendado: J-Y(St)Y mín. 2x0,8
.......................................................................................................... Bornas X1.A, X1.B
....................................................................................120 Ω, conexión interna posible
....................................................................................................................1…90 (3)*

ción
................................................................................................2 contactos conmutados
................................................................. Circuito de corriente de trabajo*/de reposo
............Ninguno, Alarma 1, Alarma 2, Fallo de conexión, Alarma DC-, Alarma DC+,
o simétrico, Fallo de aparato, Alarma conjunta, Medida finalizada, Aparato inactivo
............Ninguno, Alarma 1, Alarma 2, Fallo de conexión, Alarma DC-, Alarma DC+,
o simétrico, Fallo de aparato, Alarma conjunta, Medida finalizada, Aparato inactivo
iones de dimensionado .......................................................... 10.000 conmutaciones
-5-1:
..................................................................... AC-13 / AC-14 / DC-12 / DC-12 / DC-12
o.........................................................................230 V / 230 V / 24 V / 110 V / 220 V
do................................................................................... 5 A / 3 A / 1 A / 0,2 A / 0,1 A
nado ≤ 2000 m NN............................................................................................ 250 V
nado ≤ 3000 m NN............................................................................................ 160 V

................................................................................................ 1 mA con AC/DC ≥10 V

atibilidad electromagnética
............................................................................................................. IEC 61326-2-4(1

e
................................................................................................................-25…+55 °C
................................................................................................................-40…+85 °C
................................................................................................................-25…+70 °C

........................................................................ 3K5 (sin condensación ni congelación)

................................................................................................................................. 2K3 
721-3-1)................................................................................................................ 1K4 

................................................................................................................................ 3M4

................................................................................................................................ 2M2
721-3-1)............................................................................................................... 1M3

..................................................................................................................≤3000 m NN

1

4

ntradas digitales
úmero ................................................................................................................................................................................. 3
odo de trabajo, ajustable............................................................................................................... high-active, low-active

unciones ..................................................................................... Ninguna, Test, Reset, Iniciar medida, desactivar aparato
ensión...................................................................................................................... Low DC -3…5 V, High DC 11…32 V

alidas digitales
úmero ................................................................................................................................................................................. 2
odo de trabajo, ajustable...............................................................................................................................Activo, pasivo

unciones .....................................................Ninguna, Alarma 1, Alarma 2, Fallo de conexión, Alarma DC-, Alarma DC+, 
......................... Fallo de aislamiento simétrico, Fallo de aparato, Alarma conjunta, Medida finalizada, Aparato inactivo
ensión.........................................................................................................Pasivo DC 0…32 V, Activo DC 0/19,2…32 V
orriente máx. interna Suma X1 ...................................................................................................................... máx. 200 mA
orriente máx. externa por canal .............................................................................................................................máx. 1 A

alida analógica
úmero ................................................................................................................................................................................. 1
odo de trabajo .........................................................................................Lineal, Punto medio de la escala 28 kΩ/120 kΩ

unciones ............................................................................................................. Valor de aislamiento, desplazamiento DC
orriente, tensión.....................................................0...20 mA (< 600 Ω), 4…20 mA (< 600 Ω), 0…400 μA (< 4 kΩ),
..................................................................................................................................0…10 V (>1 kΩ), 2…10 V (>1 kΩ)
olerancia.................................................................................................................................................................... ±20 %

nterfaces
us de campo:
terface/protocolo ..............................................................................................................Webserver/Modbus TCP/BCOM

asa de datos ...............................................................................................................................10/100 Mbit/s, autodetect
úmero máx. de consultas Modbus ......................................................................................................................... <100/s
ongitud de cable ..................................................................................................................................................... ≤100 m
onexión ..........................................................................................................................................................................RJ45
irección IP............................................................................................................................ DHCP / manual* 192.168.0.5*
áscara de red.............................................................................................................................................. 255.255.255.0*

irección BCOM ................................................................................................................................................... system-1-0
unción......................................................................................................................................... Interface de comunicación

us sensor:
terface/protocolo ..................................................................................................................................................... RS-485

asa de datos .......................................................................................................................................................9,6 kBaud/s
ongitud de cable ................................................................................................................................................... ≤1200 m

Cable: pares trenzados, blindaje a P
Conexión ..........................................
Resistencia de cierre ........................
Dirección de equipo.........................

Elementos de conmuta
Elementos de conmutación ............
Funcionamiento ..............................
Contacto 11-12-14..........................
..........................Fallo de aislamient
Contacto 21-22-24..........................
..........................Fallo de aislamient
Duración de vida eléctrica en condic
Clase de contactos según IEC 60947
Categoría de uso ..............................
Tensión de servicio de dimensionad
Corriente de servicio de dimensiona
Tensión de aislamiento de dimensio
Tensión de aislamiento de dimensio
Carga de contacto mínima ..............

Medio ambiente/comp
Compatibilidad electromagnética ..

Temperaturas ambient
Servicio.............................................
Transporte........................................
Almacenaje......................................
Clase de clima según IEC 60721:
Uso en lugar fijo (IEC 60721-3-3)...
Transporte (IEC 60721-3-2)............
Almacenaje de largo tiempo (IEC 60
Carga mecánica según IEC 60721:
Uso fijo (IEC 60721-3-3) .................
Transporte (IEC 60721-3-2)............
Almacenaje de largo tiempo (IEC 60
Ámbito de uso .................................

4. Datos técnicos
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........................................................................................................108 x 93 x 110 mm

...........................................................................................................................<390 g

................................................................................................................-40…+70 °C

...................................................................3K5 (condensación y congelación posible)

................................................................................................................................ 3M7

te dispositivo puede causar interferencias en áreas residenciales. En este caso, se re-
s.

sión "W" disponen de una mayor resistencia a los choques 
e un barnizado especial de la electrónica se alcanza una 
a cargas mecánicas y humedad.

mologaciones

 norma:

0413-8)

nación variante de sensor iso685 con FP200:
igencias de la opción "W" sólo se cumplen cuando la
e de sensor iso685 es montada sobre el carril de sujeción y

ada al FP200 mediante el cable patch.
ambién Quickstart FP200.

solo para iso685-D
B 91067010

1

5

onexión
ipo de conexión......................................................................................................Borna roscable enchufable o de resorte
erminales con tornillo:
orriente nominal ........................................................................................................................................................ ≤10 A
ar de apriete ............................................................................................................................ 0,5…0,6 Nm (5…7 ln-in)
amaño de conductores ......................................................................................................................................AWG 24-12
ongitud de aislamiento................................................................................................................................................7 mm
ígida/flexible................................................................................................................................................. 0,2…2,5 mm²
exible con casquillo de cable sin/con casquillo de plástico......................................................................0,25…2,5 mm²
onductor multifilar rígido ............................................................................................................................... 0,2…1 mm²
onductor multifilar flexible.......................................................................................................................... 0,2…1,5 mm²
onductor multifilar flexible con casquillo de cable sin casquillo de plástico .............................................. 0,25…1 mm²
onductor multifilar flexible con casquillo de cable TWIN con casquillo de plástico.................................. 0,5…1,5 mm²
erminales depresión:
orriente nominal ........................................................................................................................................................ ≤10 A
amaño de conductores ......................................................................................................................................AWG 24-12
ongitud de aislamiento............................................................................................................................................. 10 mm
ígida/flexible................................................................................................................................................. 0,2…2,5 mm²
exible con casquillo de cable sin/con casquillo de plástico......................................................................0,25…2,5 mm²
onductor multifilar flexible con casquillo de cable TWIN con casquillo de plástico.................................. 0,5…1,5 mm²
erminales de presión X1:
orriente nominal .......................................................................................................................................................... ≤8 A
amaño de conductores ......................................................................................................................................AWG 24-16
ongitud de aislamiento............................................................................................................................................. 10 mm
ígida/flexible................................................................................................................................................. 0,2…1,5 mm²
exible con casquillo de cable sin casquillo de plástico .............................................................................0,25…1,5 mm²
exible con casquillo de cable con casquillo de plástico..........................................................................0,25…0,75 mm²

atos generales
odalidad de servicio............................................................................................................................Servicio permanente

osición de montaje .......................orientado según display, rejillas de ventilación deben recibir aire de manera vertical
lase de protección, estructuras internas........................................................................................................................ IP40
lase de protección, bornas............................................................................................................................................. IP20
ijación rápida sobre carril de sujeción .................................................................................................................. IEC 60715
ijación por tornillos ...................................................................................................................3 x M4 con clip de montaje
aterial de la carcasa .......................................................................................................................................Policarbonato

lase de inflamabilidad .................................................................................................................................................... V-0

Dimensiones (An x Al x Pr)..............
Peso..................................................

Opción diferente "W"
Clase de clima según IEC 60721:
Servicio.............................................
Uso en lugar fijo (IEC 60721-3-3)...
Carga mecánica según IEC 60721:
Uso fijo (IEC 60721-3-3) .................

1) Este dispositivo es de Clase A. Es
quiere tomar las medidas adecuada

14.2 Opción W
Lo aparatos con la exten
y las sacudidas. Mediant
mayor protección contr

14.3 Normas y ho

El ISOMETER® cumple la

• DIN EN 61557-8 (VDE 

Combi
Las ex
variant
conect
Véase t

4. Datos técnicos
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1

*

A

*

ma adecuados

superior a choques y sacudidas 3K5, 3M7; -40…+70 °C
 de la escala

 posibles

00 µA, 

7204-1421 B 986 763

9604-1421 B 986 764

9620-1421 B 986 841

 panel FP200 B 9106 7904

FP200W B 9106 7904W

n con FP200)

Tensión de alimentación:
AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067110

n con FP200)

Tensión de alimentación:
AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067110W

1

6

4.4 Datos para el pedido

 Opción W: Resistencia superior a choques y sacudidas 3K5, 3M7; -40…+70 °C

ccesorios

 incluido en el envío

Componentes del siste

* Opción W: Resistencia 
** SKMP = Punto medio

Tipo Tensión de alimentación Us Nr. de artículo

iso685-D
AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067010

iso685W-D*
AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067010W

Combinación
iso685-S + FP200

AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067210

Combinación
iso685W-S + FP200W*

AC 100…240 V; 47…460 Hz
DC 24 V, 100…240 V

B 91067210W

Denominación Nr. de artículo

iso685 Accesorios mecánicos que constan de: 
Cubierta de bornas y 2 clips de montaje*

B91067903

iso685 Kit de conectores, bornas roscables* B91067901

iso685 Kit de conectores Push-in con bornas de resorte B91067902

Cubierta IP65 para FP200 B 98060005

BB-Bus B 98110001

Instrumentos de medida
SKMP**: 28 kΩ,120 kΩ
Valores de corriente: 0…4
0…20 mA
(más información aquí)

Pantalla para montaje en
frontal

iso685-S
(solamente en combinació

iso685W-S*
(solamente en combinació

4. Datos técnicos

http://www.bender-de.com/fileadmin/products/doc/es/Instrumentos-de-medida_D00092_D_XXES.pdf
http://www.bender-de.com/fileadmin/products/doc/Messinstrumente-9604-7204-7220-9620_DB_de.pdf
http://www.bender-de.com/fileadmin/products/doc/Messinstrumente-9604-7204-7220-9620_DB_de.pdf
http://www.bender-de.com/fileadmin/products/doc/Messinstrumente-9604-7204-7220-9620_DB_de.pdf
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